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180518    180518    V.18-03409 (A) 

*1803409*  

 لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية
 والعشرون السابعةالدورة 

 ٢٠١٨أيار/مايو  ١٨-١٤فيينا، 
   من جدول الأعمال ٨البند 

  اتجاهات الجريمة على الصعيد العالمي والمسائل 
  المستجدَّة في مجال منع الجريمة  وتدابير التصدِّي

       الجنائيةوالعدالة 
     منقَّح : مشروع قرارالمكسيكإكوادور و    
    بالممتلكات الثقافية تِّجارالتعاون الدولي على مكافحة الا    

  ،لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائيةإنَّ  
الهادم على التراث و وبوقعه الجسيم بالممتلكات الثقافية تِّجاربالطابع الإجرامي للا لِّمستإذ   
ــــــرية، و الثقافي من  ،منع الجريمة والعدالة الجنائية مجالللتعاون الدولي في  البالغ الأهميةبالدور للبش

ــــــامل وفعَّ تِّجارلالأجل التصــــــدي  ال، بالممتلكات الثقافية وما يتصــــــل به من جرائم على نحو ش
 من أيِّ  الة والحفاظ عليها ينبغي أن يكونا جزءاًمنصــفة وفعَّعدالة جنائية إنشــاء نظم  نَّد أكِّتؤ وإذ

شــــير في هذا الصــــدد إلى أحكام تاســــتراتيجية لمكافحة الإرهاب والجريمة المنظمة عبر الوطنية، وإذ 
  )١(اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية والبروتوكولات الملحقة بها،

أيار/مايو  ١٤المؤرخة اتفاقية حماية الممتلكات الثقافية في حالة نزاع مســـلح  إلى شـــيرتُوإذ   
ستخدم لحظر ومنع استيراد وتصدير الاتفاقية المتعلقة بالوسائل التي تُو )٣(وليها،وبروتوك )٢(١٩٥٤

ــــــروعة ية بطرق غير مش قاف عام لمنظمة الأمم  ااعتمده التي )٤(ونقل ملكية الممتلكات الث المؤتمر ال
الاتفاقية المتعلقة بالممتلكات و ،١٩٧٠تشـــــرين الثاني/نوفمبر  ١٤ المتحدة للتربية والعلم والثقافة في

                                                           
 .٣٩٥٧٤، الرقم ٢٣٢٦و ٢٢٤١و ٢٢٣٧و ٢٢٢٥ ات، المجلدمجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )١(  
 .٣٥١١، الرقم ٢٤٩، المجلد المرجع نفسه  )٢(  
 .٣٥١١، الرقم ٢٢٥٣و ٢٤٩ انالمجلد، المرجع نفسه  )٣(  
 .١١٨٠٦، الرقم ٨٢٣ المجلد، نفسهالمرجع   )٤(  
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التي اعتمدها المعهد الدولي لتوحيد القانون  )٥(الثقافية المســــروقة أو المصــــدرة بطرق غير مشــــروعة
  لصكوك الدولية ذات الصلة،، وغيرهما من ا١٩٩٥حزيران/يونيه  ٢٤الخاص في 
ات والجريمة خدِّرالدور المركزي الذي يؤديه مكتب الأمم المتحدة المعني بالم تشــــــدِّد علىوإذ   

ية ية للشــــــرطة الجنائ لدول  تِّجار(الإنتربول) في منع ومكافحة جميع أشــــــكال وجوانب الا والمنظمة ا
في مجالي إنفاذ القانون  الفعالبالممتلكات الفكرية وما يتصــــل به من جرائم، بوســــائل منها تعزيز التعاون 

   والقضاء،
بالجهود التي تبذلها الدول الأعضــــــاء والمنظمات الحكومية الدولية والإقليمية من  تنوهوإذ   

  بالممتلكات الثقافية، بما يشمل وضع أطر قانونية في هذا الصدد، تِّجارأجل التصدي للا
بشأن  ٢٠١١ديسمبر كانون الأول/ ١٩خ المؤرَّ ٦٦/١٨٠قرار الجمعية العامة  إلىتُشير وإذ   

اصــــــة فيما خذة في مجال منع الجريمة والعدالة الجنائية لحماية الممتلكات الثقافية، وبختعزيز التدابير المت
القيام  الأعضـــاء والمؤســـســـات ذات الصـــلة علىت فيه الجمعية الدول لذي حثَّ، ابها تِّجاريتعلق بالا

تدعيم آليات تعزيز التعاون الدولي، بما فيه تبادل المســـاعدة القانونية، وتنفيذ تلك حســـب الاقتضـــاء ب
بالممتلكات الثقافية والجرائم  تِّجارا، من أجل مكافحة جميع أشــــــكال وجوانب الاتامًّ الآليات تنفيذاً

وتدميرها، وتســهيل اســترداد نهبها وإتلافها وإزالتها و ســلبهاك الممتلكات والمتصــلة به، مثل ســرقة تل
 ٦٨/١٨٦وإذ تُشـــير أيضـــاً إلى قرار الجمعية العامة  ،والمســـلوبة وإعادتها الممتلكات الثقافية المســـروقة

ـــمبر كانون الأول/ ١٨خ المؤرَّ ـــأن  ٢٠١٣ديس تعزيز التدابير المتخذة في مجال منع الجريمة والعدالة بش
 ١٨خ المؤرَّ ٦٩/١٩٦وقرارها  بها، تِّجاروبخاصــــــة فيما يتعلق بالاالجنائية لحماية الممتلكات الثقافية، 

دالة المبادئ التوجيهية الدولية بشـــــأن تدابير منع الجريمة والع" المعنون ٢٠١٤ديســـــمبر كانون الأول/
 ٦٩/٢٨١وقرارها  ،"فية وما يتصــل به من جرائم أخرىلثقابالممتلكات ا تِّجارالجنائية فيما يتعلق بالا

كانون  ٩المؤرخ  ٧٠/٧٦، وقرارها الثقافي العراق تراث إنقاذبشـــــأن  ٢٠١٥أيار/مايو  ٢٨المؤرَّخ 
  الأصلية، بلدانها إلى الثقافية الممتلكات رد أو إعادةبشأن  ٢٠١٥الأول/ديسمبر 

المنظمة والجماعات الإرهابية في جميع  تزايد ضــــــلوع الجماعات الإجرامية قلقها وإذ يثير  
، وإذ تعيد مجدداً تأكيد ضــرورة وما يتصــل به من جرائم أخرىبالممتلكات الثقافية  تِّجارأشــكال الا

لدولي  عاون ا كا فيالت هذه  تِّجارل الاالتصـــــــدي لجميع أشــــــ ية، وإذ تلاحظ أنَّ  قاف بالممتلكات الث
الممتلكات الثقافية كثيراً ما تُنقَل من خلال أســواق مشــروعة، مثل المزايدات التي تجري بوســائل منها 

  الإنترنت،
ه العابر عدبالممتلكات الثقافية، بما في ذلك بُ تِّجاربالطابع غير المشــــــروع للاوإذ تســــــلِّم   

بوسائل منها المساعدة القانونية المتبادلة، في مجال كشف هذه  ،التعاون الدوليتعزيز  للحدود، وبأهمية
  والتحقيق فيها وملاحقة مرتكبيها قضائيًّا، الجريمة

تدعيم وتنفيذ تدابير شاملة في مجال منع الجريمة والعدالة  إلىالتعهُّد بالسعي  تأكيد تعيدوإذ   
علان الدوحة بشأن إبالممتلكات الثقافية، وفقاً لما أُعرب عنه في  تِّجارالجنائية من أجل التصدِّي للا

ــــــدِّإدماج منع الجريمة والعدالة الجنائية في جدول أعمال الأ ــــــع من أجل التص ي مم المتحدة الأوس
                                                           

 .٤٣٧١٨الرقم ، ٢٤٢١المرجع نفسه، المجلد   )٥(  

http://undocs.org/ar/A/RES/66/180
http://undocs.org/ar/A/RES/66/180
http://undocs.org/ar/A/RES/68/186
http://undocs.org/ar/A/RES/68/186
http://undocs.org/ar/A/RES/69/196
http://undocs.org/ar/A/RES/69/196
http://undocs.org/ar/A/RES/69/281
http://undocs.org/ar/A/RES/69/281
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ات الاجتماعية والاقتصادية وتعزيز سيادة القانون على الصعيدين الوطني والدولي ومشاركة يللتحدِّ
  )٦(،ورالجمه

تعزيز تدابير منع الجريمة ، والمعنون "٢٠١٥مايو أيار/ ٢٢خ المؤرَّ ٢٤/٢قرارها  إلىوإذ تُشــــير   
  "،بالممتلكات الثقافية وما يتَّصل به من جرائم أخرى تِّجاروالعدالة الجنائية فيما يتعلق بالا

الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة اتفاقية من  ١٨من المادة  ١الفقرة  إلىأيضاً وإذ تُشير   
أكبر قدر من المســـــاعدة  لبعضبعضـــــها  يقدِّمأن  الدول الأطرافالتي تقتضـــــي من  )٧(عبر الوطنية

القانونية المتبادلة في التحقيقات والملاحقات والإجراءات القضـــائية فيما يتصـــل بالجرائم المشـــمولة 
التي تقتضــــــي من الدول من اتفاقية الجريمة المنظمة  ١٨من المادة  ١٣الفقرة ، وإلى بهذه الاتفاقية
ي طلبات المســـاعدة القانونية تلقتُســـنَد إليها مســـؤولية وصـــلاحية ســـلطة مركزية  الأطراف تعيين

  ،المتبادلة وتنفيذها أو إحالتها إلى السلطات المختصة لتنفيذها
دالة الجنائية التوجيهية الدولية بشــــأن تدابير منع الجريمة والع المبادئ إلىكذلك شــــير تُوإذ   

، التي اعتمدتها الجمعية صـــــــل به من جرائم أخرىبالممتلكات الثقافية وما يت تِّجارفيما يتعلق بالا
على تنفيذ المبادئ لمســـــــاعدة لعملية الداة بالأمع التقدير  تنوهإذ ، و٦٩/١٩٦العامة في قرارها 

  ،التوجيهية
بشــأن  ٢٠١٨آذار/مارس  ٢٢المؤرخ  ٣٧/١٧إلى قرار مجلس حقوق الإنســان شــير وإذ تُ  

  الحقوق الثقافية وحماية التراث الثقافي،
ــَّ ر فرصــاً توفِّ اتفاقية الجريمة المنظمة نَّبأم وإذ تُســلِّ   مكافحة مجال  عة للتعاون الدولي فيموس

ــــــأن بأنَّ اواقتناعاً منه مة عبر الوطنية،الجريمة المنظ الإمكانات الكبيرة التي تتيحها تلك  في هذا الش
  لم تُستغل تماماً بعد، الاتفاقية
ــارس  ٢٤المؤرخ ) ٢٠١٧( ٢٣٤٧مجلس الأمن بقرار وإذ تحيط علمــاً    ، ٢٠١٧آذار/م

ما يتعلق بتدابير منع الجريمة والعدالة فيالدولي  للتعاون البالغ الأهميةبالدور  فيه المجلسأقر الذي 
  ،بالممتلكات الثقافية تِّجارلاالجنائية الرامية إلى التصدي ل

ـــســـات الثقافي بالجهود التي تبذلها الدول الأعضـــاءوإذ تشـــيد    والتربوية والمتاحف  ةوالمؤس
، وإذ ترحِّب بجميع والمجتمع المدني من أجل مكافحة التجارة غير المشــــــروعة بالممتلكات الثقافية

  المبادرات الرامية إلى الإعادة الطوعية للممتلكات الثقافية المتحصَّل عليها بطريقة غير مشروعة،
سريعة وآمنة وموثوق بها إنشاء أنَّوإذ تضع في اعتبارها    وتحقيق الاستفادة  قنوات اتصال 

التصدي بسرعة وفي الوقت المناسب لهذه الجريمة السريعة التطور  بالغة فيأهمية ب يتسمانالمُثلى منها 
  والعالمية النطاق،

  ق جميع كيانات الأمم المتحدة جهودها لدى تنفيذ ولاياتها،على أهمية أن تُنس وإذ تُشدِّد  

                                                           
 .٧٠/١٧٤قرار الجمعية العامة مرفق   )٦(  
 .٣٩٥٧٤، الرقم ٢٢٢٥ المجلد، مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٧(  

http://undocs.org/ar/A/RES/69/196
http://undocs.org/ar/A/RES/69/196
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ستهداف الهجمات الإرهابية للممتلكات الثقافية،  وإذ تعرب عن بالغ قلقها   بما إزاء تزايد ا
سرقتها أو  والأشياءالمواقع  في ذلك الدينية، مما يفضي في كثير من الأحيان إلى إلحاق الضرر بها أو 

  تدميرها الكامل، وإذ تدين هذه الهجمات،
إزاء ضـــياع الممتلكات الثقافية أو تدميرها أو ســـرقتها أو وإذ تعرب أيضـــاً عن بالغ قلقها   

ها  ها أو نقل ها على نحو نهب بات ودور غير مشــــــروع أو تملك تاحف والمكت ية والم من المواقع الأثر
سيما إأي فعل يؤدي وغير ذلك مع المواقع، وإزاء المحفوظات  ضرار بها، ولا  لى تخريبها أو إلحاق أ

  جماعات إرهابية، ، ولا سيما من جانبفي المناطق التي تشهد نزاعات

إلى اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة  الدول الأعضــاء التي لم تنضــم بعدُ عشــجِّت  -١  
تشـــجِّع الدول الأطراف فيها ، والقيام بذلكالنظر في على أو لم تصـــدِّق عليها  )١(المنظمة عبر الوطنية

وسائر أشكال التعاون لطلبات المساعدة القانونية المتبادلة، قانونيًّا أساساً  تنظر في استخدامهاأن على 
، حيثما كانت الجريمة المرتكبة مشــــــمولة بالممتلكات الثقافية تِّجاربالا لا ســــــيما فيما يتعلقالدولي، 
  ؛بالاتفاقية
مؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة  اعتماد قرارب رحبت  -٢  

فيه الدول الأطراف إلى دعا المؤتمر الذي ، ٢٠١٦تشرين الأول/أكتوبر  ٢١المؤرخ  ٨/١ عبر الوطنية
في التعاون الدولي لديها في مجال القيام بأمور منها تعزيز فعالية السلطات المركزية والسلطات المختصة 

ل التصدي للجريمة المنظمة عبر الوطنية، وتحث الدول الأطراف على تنفيذ هذا المسائل الجنائية من أج
  ؛بالممتلكات الثقافية تِّجارالقرار، ولا سيما حيثما يتعلق الأمر بالا

تشــريعاتها وإجراءاتها حســب الاقتضــاء أن تســتعرض  على الدول الأعضــاء تشــجِّع  -٣  
الاقتضاء، لجعلها متماشية  عندوغيرها من الممارسات المتصلة بالمساعدة القانونية المتبادلة وأن تعدلها، 

  من الصكوك القانونية الدولية المنطبقة؛اتفاقية الجريمة المنظمة وغيرها التزاماتها بمقتضى مع 
المبادئ التوجيهية  أن تطبق إلى أقصى مدى ممكنالدول الأعضاء على  بقوةتشجِّع   -٤  

بالممتلكات الثقافية وما يتصل به  تِّجارالدولية بشأن تدابير منع الجريمة والعدالة الجنائية فيما يتعلق بالا
ئر ممارساتها حسب الاقتضاء، بوسائل منها استعراض تشريعاتها وإجراءاتها وسا )٨(،من جرائم أخرى

 تِّجاروتعديلها عند اللزوم بالاســتناد إلى المبادئ التوجيهية، من أجل كفالة ملاءمتها لمنع ومكافحة الا
  ؛بالممتلكات الثقافية، سعياً إلى تعزيز التعاون الدولي في هذا المجال

التعاون الدولي  أقصــــــى قدر ممكن منأن تطلب  علىالدول الأعضـــــــاء  تحثُّ  -٥  
أطرها القانونية الوطنية والصكوك القانونية  عا، بما يتماشى موتوفرهموالمساعدة القانونية المتبادلة 

 وكذلك فيالحجز والمصــادرة وتوقيع التحقيقات والملاحقات القضــائية مجال في ، الدولية المنطبقة
ق غير مشروعة أو المسروقة ائرد أو إعادة الممتلكات الثقافية المهربة أو المصدرة أو المستوردة بطر

من وذلك ، ق غير مشــــروعةائق غير مشــــروعة أو المتجر بها بطرائأو المنهوبة أو المســــتخرجة بطر
مما  لهذه الغاية، ، تحقيقاًالوالاستخدام الفعَّللأطر القانونية المحلية،  خلال القنوات المناسبة ووفقاً

 لأمما منظمة عايةر تحت ضعتوُ لتيا لصلةذات ا تلبياناا عداقولأدوات ويمكن استخدامه من ا
                                                           

 .٦٩/١٩٦مرفق قرار الجمعية العامة   )٨(  

http://undocs.org/ar/A/RES/69/196
http://undocs.org/ar/A/RES/69/196
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  لمنظمةوا بالمخدِّرات والجريمة لمعنيا ةلمتحدا لأمما مكتبو لثقافةوا لعلموا للتربية ةلمتحدا
الولاية المنوطة  نطاق ضمن كلٌّ رك،للجما لعالميةا لمنظمة) واالإنتربول( لجنائيةا للشرطة ليةولدا
  ؛ذات الصلة ودون الإقليمية والثنائية يميةلاتفاقات الإقلوفقاً لو ،به

غير المشـــروع  تِّجارالدول الأعضـــاء على تعزيز التعاون في مكافحة الا تشـــجِّع  -٦  
ية قاف ية،  هذه الممتلكات ونقل بالممتلكات الث نها الأصــــــل لدا ملاحقة في وغير المشــــــروع من ب

الأشـــخاص الضـــالعين في هذه الأفعال وتســـليمهم، وفقاً لقوانين الدول المتعاونة وللقانون الدولي 
  المنطبق؛
الدول الأعضــاء، حســب الاقتضــاء، على إبرام اتفاقات ثنائية أو  تشــجِّع أيضــاً  -٧  

متعددة الأطراف بشـــأن المســـاعدة القانونية المتبادلة في المســـائل الجنائية، بما في ذلك اتفاقات في 
  بالممتلكات الثقافية وما يتصل به من جرائم أخرى؛ تِّجارمجال مكافحة الا

لى أن تفعل إبالممتلكات الثقافية  تِّجارعدُ الاالدول الأعضـــاء التي لم تجرم ب تدعو  -٨  
سرقة ونهب المواقع الأثرية وغيرها من المواقع  وإلى أن تجرمذلك، وفقاً للصكوك الدولية المنطبقة، 

من اتفاقية الجريمة المنظمة،  ٢جريمة خطيرة، حســــــب التعريف الوارد في المادة  وتجعلهاالثقافية، 
شمل جميع جوانب الا صبح الاتفاقية ت صل به من جرائم،  تِّجاربحيث ت بالممتلكات الثقافية وما يت

عندما تكون هذه الجرائم ذات طابع عبر وطني وتضلع فيها جماعات إجرامية منظمة، على النحو 
حدد في ا مة، والم يمة المنظ ية الجر فاق لك ت حة الاذ كاف ية إلى م جارلأغراض تعزيز الجهود الرام  تِّ

بالممتلكات الثقافية عن طريق التأكد من أن بإمكان الدول الأطراف الاستفادة الفعالة من أدوات 
 التعاون الواردة في تلك الاتفاقية من أجل مكافحة هذا النوع من الجرائم؛

لتشــــريعاتها المحلية، ســــلطاتها المركزية  ، وفقاًعأن تشــــجِّالدول الأعضــــاء ب تهيب  -٩  
صة  صال وآليات والمخت شاء أو تعزيز خطوط ات سم على تبادل المعلومات في الوقت المناسب وإن تت

لتشاور والتنسيق بين تلك السلطات والهيئات الوطنية المكلفة بمكافحة من أجل ا بالسرعة والموثوقية
إخطار شبكات التعاون ذات الصلة، حيثما أمكن، من أجل  الممتلكات الثقافية واستخدامب تِّجارالا

  ؛من أراضيهاأشياء قد تعد ممتلكات ثقافية  يُكتشف إخراج مابلدان المنشأ على وجه السرعة عند
التشـــــريعي  يينالدول الأعضـــــاء على اتخاذ تدابير وطنية فعالة على المســـــتو تحثُّ  -١٠  

 والتنفيذي، عند الاقتضـــــاء وبما يتســـــق مع التزاماتها وتعهداتها بموجب القانون الدولي والصـــــكوك
من جرائم يستفيد  ابالممتلكات الثقافية وما يتصل به تِّجارالاجريمة الوطنية، من أجل منع ومكافحة 

  منها أو يمكن أن يستفيد منها الإرهابيون أو الجماعات الإرهابية؛
الدول الأعضاء على اتخاذ تدابير فعالة لمنع نقل الممتلكات الثقافية المتحصل  تشجِّع  -١١  

عليها بصـــــورة غير مشـــــروعة أو غير قانونية، وخصـــــوصـــــا من خلال المزادات، بما في ذلك عبر 
  إعادتها إلى مالكيها الشرعيين؛ردها أو الإنترنت، وعلى 

تحدد  وطنية إعداد مبادئ توجيهيةالدول الأعضـــاء على النظر في أيضـــاً  عتشـــجِّ  -١٢  
ــــــروط بالممتلكات الثقافية  تِّجارفي حالات الا طلب المســـــــاعدة القانونية المتبادلة وإجراءات ش
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إطلاع ، وعلى إن أمكن بلغة واحدة على الأقل من اللغات الرسمية للأمم المتحدة هاوالإعلان عن
 ؛هذه المعلومات الأمانة على

لغرض  تعيين جهات اتصال لتيسير التعاون الدولي مواصلةالدول الأعضاء إلى تدعو   -١٣  
، وإبلاغ مكتب الأمم المتحدة المعني قضائيًّا بالممتلكات الثقافية وملاحقة مرتكبيه تِّجارالتحقيق في الا

تطلب إلى و، لإدراجها في دليل الســــــلطات الوطنية المختصــــــةبتلك المعلومات ات والجريمة خدِّربالم
  المكتب تحديث هذه المعلومات باستمرار؛

تحثُّ الدول الأعضــاء، التي لم تقم بعدُ بإنشــاء ســلطات مركزية معيَّنة أو جهات   -١٤  
المحلية، بغية تســـهيل التعاون الدولي، بما في ذلك طلبات التســـليم اتصـــال فعَّالة، وفقاً للتشـــريعات 

وتبادل المســــــاعدة القانونية، على أن تقوم بذلك من أجل التصــــــدِّي الفعَّال للجريمة المنظمة عبر 
بالممتلكات الثقافية، وذلك بمســــــاعدة من مكتب الأمم المتحدة المعني  تِّجارالوطنية، بما في ذلك الا

الجريمة وســائر المنظمات الدولية المعنية، وأن تيســر وضــع اســتراتيجيات وطنية ودون بالمخدِّرات و
  تدابير اللازمة حسب الاقتضاء؛سائر اليمية وإقليمية ودولية ولإق

الدول الأعضــــــاء بإعداد قوائم عادية أو قوائم جرد للممتلكات الثقافية  توصــــــي  -١٥  
تلك  تحديدمن أجل تســــهيل  لعامة الناس، والنظر في جعلها متاحة يهماتأو كل المفقودةأو المســــروقة 

ضلاً عنالممتلكات،  ستخدام الأدوات المتاحة لها، مثل  ف صادرة عنا مجلس  قوائم الطوارئ الحمراء ال
الدولي وقاعدة بيانات الإنتربول بشــــأن الأعمال الفنية المســــروقة وشــــبكة تبادل المعلومات  المتاحف
، إنفاذ القانون أجهزة" التابعة لمنظمة الجمارك العالمية، من أجل تيســــــير أعمال ARCHEOأركيو "

في إعداد  لى مد بعضــها بعضــاً بأقصــى قدر ممكن من التعاونإوتدعو في هذا الصــدد الدول الأعضــاء 
 ؛هذه القوائم

التعاون مع بولا ســــيما ، بناء على الطلب على أن توفر الدول الأعضــــاء عتشــــجِّ  -١٦  
ات والجريمة، التدريب بشــــأن تقديم المســــاعدة القانونية الدولية خدِّرالمتحدة المعني بالم مكتب الأمم

السلطات سائر والوزارية وسلطات إنفاذ القانون  اسلطاتهل، وكذلك والمختصة المركزية اتلسلطل
  ؛ردها وإعادتها أو الممتلكات الثقافية المتجر بها والتحقيق بشأنها الكشف عنالمعنية بعمليات 

أن تتبادل المعلومات، على أســـاس طوعي، على الدول الأعضـــاء أيضـــاً  تشـــجِّع -١٧  
ـــاتها الجيِّ بالممتلكات الثقافية وما يتصـــل به من جرائم  تِّجارفيما يتعلق بالا دةبشـــأن تجاربها وممارس

لأهداف منها النظر في جميع الخيارات المتعلقة باتخاذ تدابير جديدة قانونية وغير قانونية للتصــــــدي 
بهــذه التجــارب  ات والجريمــة علمــاًخــدِّروأن تحيط مكتــب الأمم المتحــدة المعني بــالم لهــذه الجريمــة،

ضمن  وتطلب إلى المكتب أن يجمع هذه المعلومات وينشرها، حسب الاقتضاءدة، والممارسات الجيِّ
  ؛الإبلاغ في مجالحدود ولايته القائمة والتزاماته 

الدول الأعضـــــــاء، في الحالات التي لا يمكن فيها تنفيذ طلب كذلك تشــــــجِّع   -١٨  
 مع تتشــاورأن على  ســبب كان، لأيِّبممتلكات ثقافية  تِّجارالمتعلق بالاالمســاعدة القانونية المتبادلة 

 تعديلأســـباب الرفض، وذلك لتمكين الدولة الطالبة من شـــأن الدولة الطالبة، قبل رفض الطلب، ب
  ؛عند الإمكان الطلب
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المساعدة ات والجريمة مواصلة تقديم خدِّرمكتب الأمم المتحدة المعني بالم إلى تطلب  -١٩  
 تِّجارالتقنية إلى الدول الأعضـــــاء، بناء على طلبها، فيما يتعلق بالتعاون الدولي في مجال مكافحة الا

  بالتعاون مع المنظمات والهيئات الدولية ذات الصلة؛وذلك بالممتلكات الثقافية، 
الــدول الأعضـــــــاء التي لم تقم بعــد بتزويــد مكتــب الأمم المتحــدة المعني  تــدعو  -٢٠  

بالمخدِّرات والجريمة بمعلومات عن إجراءاتها المتعلقة بطلبات تبادل المســـــاعدة القانونية، بما في ذلك 
، حســـب الاقتضـــاء ،لى أن تقوم بذلكإأي متطلبات خاصـــة بالجرائم المتعلقة بالممتلكات الثقافية، 

قة  ية والقوانين المتعل بة الموارد الإلكترون وتطلب إلى المكتب أن يتيح هذه المعلومات من خلال بوا
  بالجريمة، بحيث يتسنى لسائر الدول الأعضاء الاطلاع عليها؛

إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يلتمس من الدول  تطلب  -٢١  
غير الحكومية، ومعاهد شـــــبكة برنامج الأمم المتحدة لمنع الحكومية والأعضـــــاء والمنظمات الدولية 

لدولي على مكافحة  عاون ا ية ذات الخبرة في الت ية وغيرها من الجهات المعن لة الجنائ عدا الجريمة وال
دولية بشــأن تدابير بالممتلكات الثقافية تعليقات على اســتخدام وتطبيق المبادئ التوجيهية ال تِّجارالا

لة الجنائية فيما يتعلق بالا بالممتلكات الثقافية وما يتصـــــــل به من جرائم  تِّجارمنع الجريمة والعدا
  أخرى؛

لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّرات والجريمة أن يقدِّم  إلى المدير التنفيذي تطلب  -٢٢  
 والعشرين تقريراً عن تنفيذ هذا القرار؛ الثامنةإليها في دورتها 

الميزانية  من خارجإلى توفير موارد الجهات المانحة ســــائر و الأعضــــاءالدول  تدعو  -٢٣  
  .وإجراءاتها لقواعد الأمم المتحدة وفقاً ،لأغراض هذا القرار

  
  
  
 


